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 Ushbu maqolada ingliz va oʻzbek tilshunosligi 

sohalaridan biri kompyuter lingvistikasi va uning 

leksikografiyasi haqida, ushbu sohaning tarixi, 

rivojlanishidagi avzalliklar, hamda yuzaga keladigan 

muammolar haqida mulohaza yuritilgan. Bundan 

tashqari raqamli texnologiyaning kompyuter 

leksikografiyasi paydo boʻlishiga turtki boʻluvchi 

zaruratlarning paydo boʻlishi va ularning yechimlari 

haqida qisqacha toʻxtalib oʻtilgan. 
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Soʻnggi yillarda axborot texnologiyalar va shunga oid boʻlgan raqamlashtirish 

jamiyatning har bir jabhasiga faol kirib boryapti, va albatta, ilm-fan sohalari ham bundan 

mustasno emas. Xususan uning tilshunoslikka ta’siri va shu asosida unda yangi sohalarning 

paydo boʻlishi uning hozirgi kundagi dolzarbligini yana bir bor oshiradi. Tilshunoslikning 

kompyuter lingvistikasi yoʻnalishi buning yaqqol isbotidir.  

Kompyuter lingvistikasi matematik lingvistikaning mantiqiy davomi boʻlib, u amaliy 

tilshunoslikning eng muhim qismini tashkil etadi. Kompyuter lingvistikasi 1954 yil AQSHda 

Jorjtaun universitetida mashina tarjimasi boʻyicha dunyoda oʻtkazilgan birinchi tajriba 

asnosida yoʻnalish sifatida shakllana boshladi, 1960- yilga kelib mustaqil fan sifatida 

shakllandi. Kompyuter lingvistikasi inglizcha “computational linguistics” soʻzining kalkasidir. 

XX asrning 80-yillariga qadar bu fan turlicha nomlar bilan atalgan: hisoblash lingvistikasi, 

matematik lingvistika, kvantitativ lingvistika, injener lingvistikasi kabi. Bu fanning asosiy 

maqsadi lingvistik masalalarni yechishning kompyuter dasturlarini ishlab chiqish, inson va 

mashina (kompyuter) muloqotini optimallashtirish, tabiiy tilni qayta ishlash (Natural 

Language Processing) dir. [1] Ma’lumki, tеvarak-atrоfda ma’lumоt, axbоrоt koʻp. Insоn uchun 

bu ma’lumоtlarning barchasini toʻplashi va oʻz xоtirasida saqlashi juda mushkul ish. Shunga 

koʻra insоn oʻziga kеrakli boʻlgan axbоrоtlarni yigʻish va ularga ishlоv bеrishning yoʻllarini 

kidirishga intiladi. Kоmpyutеr qurilmalari bu sоhada insоnga katta yordam bеrmоqda. Hоzirgi 

vaqtda kоmpyutеr yordamida tilshunоs оlimlar soʻzlarni bir jоyga toʻplash, ularga qayta ishlоv 

bеrish, shu asоsda turli xil lugʻatlar, tеzauruslar, rubrikatоrlar, glоssariylar, soʻzlashgichlar 

yaratish bilan shugʻullanmоqdalar. Umuman, atamalarni toʻplash va ularga qayta ishlоv bеrish 

jarayonida kеlib chiqqan katta amaliy ehtiyoj tilshunоslikda kоmpyutеr tеxnоlоgiyasidan 

kеngrоq fоydalanish imkоniyatlarini vujudga kеltirdi. Hоzirgi kunga kеlib fan-tеxnika inqilоbi 
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natijasida tinmay yogʻilib turgan matеriallar, axbоrоtlar оqimini faqat kоmpyutеr 

tеxnоlоgiyasi yordamidagina bоshqarish mumkin boʻlib qоldi.  

Kompyuter lingvistikasining eng dolzarb yoʻnalishlaridan biri bu kompyuter 

leksikografiyasidir. Kompyuter leksikografiyasi kompyuter orqali lug‘at tuzish, lug‘at tuzish 

tamoyillarini, lug‘atshunoslik ishlarini avtomatlashtirish va ixchamlashtirish, bibliografik 

ma’lumotlarni avtomatik yoʻl bilan qidirish va ularga qayta ishlov berish kabi masalalarni 

oʻrganadi.[2] Zamonaviy tilshunoslikda kompyuter leksikografiyasini alohida soha sifatida 

ajratib oʻrganish tavsiya etiladi, bu esa elektron lug‘atlar tayyorlashda kompyuter 

texnologiyalaridan foydalanish usullarini oʻrganishga xizmat qiladi. Aytish joizki, axborot 

texnologiyalari tilshunoslikda XX asrning 60-70-yillaridan boshlab qoʻllanila boshlandi: 

kompyuterlar turli lug‘atlar tayyorlash, shuningdek, eng oddiy statistik masalalarni yechish va 

ish materiallarini saralash uchun foydalanilgan. [3]. Ingliz tilshunosligida leksikografiya 

shakllanishi uchta katta revolyutsiyani oʻz ichiga oladi: 

1. Tasvirlovchi misollar revolyutsiyasi (The descriptive Paradigm) 

2. Korpus revolyutsiyasi (The Corpus Revolution) 

3. Raqamli revolyutsiya (The Digital Revolution) 

Leksikografiyani raqamlashtirishning birinchi loyihasi 1980-yilda Shvetsiya va 

Birlashgan Qirollik davlatlarida amalga oshirildi [4]. Agar korpus inqilobining ta'siri asosan 

leksikografiyaning ichki tuzilishiga ta’sir koʻrsatadigan boʻlsa, raqamli inqilob nafaqat lug'at 

foydalanuvchilariga, balki har birimizning kundalik hayotimizga ta’sir qilibgina qolmay, 

lug'atlarni yaratish uslubimizni ham oʻzgartirdi. 

Qog'oz lug'atlar davrida leksikograflar tomonidan yozilgan va tahrirlangan tayyor 

manba oʻrtasida yaqin aloqa mavjud edi. Bosma asar asosiy oʻrinda boʻlib, leksikograf 

yaratgan qoʻlyozma qog‘oz shaklda, matnni qayta ishlash dasturida yoki ma’lumotlar bazasida 

yozilgan boʻlishidan qat’i nazar, jarayonning boshlangʻich bosqichi boʻlgan. Biz ma’lumotlar 

bazasi ishning markaziy elementi ekanligini va ma'lumotlar bazasi tuzilmasi turli ommaviy 

axborot vositalarida va turli platformalarda nashr etish uchun yaxshi tashkil etilgan va 

yetarlicha moslashuvchan boʻlishi kerakligidan koʻproq xabardormiz. Raqamli inqilob 

lug'atlar va lug'at yaratishni turli yoʻllar bilan oʻzgartirdi: biznes modeli, takomillashtirilgan 

qidiruv imkoniyatlari va til oʻrganuvchilarga, ishonchsiz imlochilarga, foydalanuvchilar-ning 

ishtiroki, omma manbalari va hokazolar. Soʻnggi yillarda leksikografiya va tabiiy til jarayoni 

(NLP) hamjamiyati bir-biriga ikkita sababga koʻra yaqinlashdi: 

- Internet va veb-saytlarni ulash uchun giperhavolalardan foydalanish raqamli rivojlanish 

zaruratini tugʻdirdi; 

- Internetda ma’lumot izlash foydalanuvchilar sabrsiz boʻlishlariga sabab boʻldi. Ular oʻz 

savollariga tezda javob olishni xohlashadi. Lugʻatlar endi nashriyot kompaniyalari uchun 

muhimlik darajasini yoʻqotdi. 

Bir tomondan, mavjud lugʻat provayderlar ma’lumotlar tuzilmasi va qidiruv vositalarini 

yaxshilagan holda bosma nashrdan ekranga oʻtishdi; Ehtimol, foydalanuvchilar foydalanadi 

degan ma’noda audio va videokliplar koʻrinishidagi yangi ma'lumotlar qoʻshilgan yangi 

manbalar ham yaratilayapti. Boshqa tomondan, ularning harakatlari cheklangan 

muvaffaqiyatga erishganga oʻxshaydi chunki ba’zi  odamlar leksikografiyaning bunday 

oʻzgarishlarini oʻz baholashlarida salbiy holatda baholaydi: leksikografiyaning eng katta 
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muammosi leksikografik manbalarni endi foydalanuvchilar yetarli darajada idrok etmasdan 

shunchaki oʻziga kerak boʻlgan joyini elektron lugʻatdan qidiruv berib koʻradi va bu soʻz yoki 

jumlaning boshqa ma’nolari bilan umuman qiziqmaydi. Aksariyat foydalanuvchilar esa, aslida, 

lugʻatlardan umuman foydalanishga ehtiyoj topmaydi va foydalanmaydilar, uning oʻrniga ular 

muloqot qilish yoki ma’lumot qidirishda yordam kerak boʻlsa, shunchaki  internetdan 

foydalanadilar. 

Oʻzbek tilshunosligida ham elektron lugʻatlarni yaratish boʻyicha bir qancha ishlar olib 

borilgan, jumladan, 1998-2001 yillar davоmida mamlakatimizda bir guruh tilshunоslar 

“Hоzirgi oʻzbеk tili faоl soʻzlarining izоhli lugʻati”ni tuzish jarayonida kоmpyutеr 

tеxnоlоgiyasidan unumli fоydalandilar. Ular adabiy tilimiz matеriallari koʻprоq ijtimоiy-

siyosiy matnlarda ifоdalanishini inоbatga оlib, “Yoshlik”, “Tafakkur”, “Gulistоn”, “Sharq 

yulduzi” kabi jurnallar va qatоr gazеtalar sahifalarida qoʻllangan barcha soʻzlar maxsus dastur 

yordamida 94 ta fayl asоsida sahifalab chiqildi. Ana shu fayllarda ajratib оlingan soʻzlar jami 

8168 sahifani tashkil etdi.[5] 

Zamonaviy axborot texnologiyalari barcha leksikografik kompyuter dasturlarini shartli 

ravishda guruhlarga boʻlish imkonini beradi: 1) leksikografik ma'lumotlarni yaratish va 

ularning ishlashini ta'minlash uchun zarur boʻlgan dasturlar (ular leksikografik ma'lumotlarni 

saqlash dasturlari deb ataladi); 2) elektron lugʻatlar va leksikografik ma’lumotlar bazalari. 

Kompyuterda yaratilgan barcha lugʻatlarni ikki guruhga boʻlish mumkin: 

1) bosma lugʻatlar elektron versiyalar koʻrinishida taqdim etiladi; 

2) elektron format uchun ishlab chiqilgan lug'atlar boʻlib, ular kompyuter dasturi tomonidan 

taqdim etilgan qoʻshimcha funksiyalar bilan tavsiflanadi.[3,4] 

Tadqiqotchilar elektron va an’anaviy, ya’ni bosma materiallar oʻrtasidagi gibridlanish 

tamoyillarini aniqlaydilar: 

1) oʻzgarmas lugʻat materiallari va katta lugʻaviy bazasi boʻlgan koʻp jildli qogʻoz lugʻatlardan 

foydalanishda noqulayliklar tugʻdiradi (masalan, ular harakatchan emas va axborotni tez 

olishda qiyinchilik tugʻdiradi); 

2) lugʻatga bosma formatda oʻzgartirishlar kiritish va uni oʻzgartirish jarayoni ko’p vaqtni va 

ish kuchini talab qiladi.[3,8] 

Kompyuter leksikografiyasi amaliy tilshunoslik boʻlimining zamon talablari asosida 

yangi va oʻziga xos yoʻnalishi sifatid a bugungi kun tilshunoslari tomonidan turli elektron 

lug‘atlarni yaratish va ulardan foydalanish tamoyillarini ishlab chiqishda alohida ahamiyatga 

ega.  
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